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壹、 系所簡介 (Overview) 

 

 

一、 發展定位 

國際人工智慧管理研究所（International Graduate School of Artificial Intelligence, IAI），成

立於 2021 年，定位為培育產、官、學、研界所需之國際人工智慧人才，學生在理論基礎

與實務應用的多元化環境中學習。同時在頂尖國際化師資的指導下進行人工智慧相關之研

究，透過人工智慧人才培育、教育創新轉型及人工智慧影響力實驗基地，強化其跨領域技

能與國際視野，奠基於團隊的問題解決和體驗式學習機會的結合。學生可習得廣泛且全面

的人工智慧專業知識，以因應智慧化工商業之挑戰。 

I. Development position 

International Graduate School of Artificial Intelligence was established in 2021, and it is positioned 

to cultivate international artificial intelligence professionals required by industry, government, 

academia, and research. Students will learn in a multidisciplinary team with theoretical basis and 

practical applications. They also conduct research related to artificial intelligence under the 

instruction of top international professors, strengthen their cross-disciplinary skills and 

international perspective through artificial intelligence professional development, educational 

innovation transformation and artificial intelligence impact labs, and build a combination of team-

based problem solving and experiential learning opportunities. Students will acquire a broad and 

comprehensive expertise in artificial intelligence to meet the challenge of intelligence industries in 

the future. 

二、 培育目標 

專業 培養具備人工智慧專業認可之技能，具備有效應用技術於解決各領域問題之能力，以

及機器學習、資料探勘、大數據分析、機器人等專業知識。 

整合 整合多樣專業領域，兼備理論與實務，創造多元學習環境，適應跨文化工作需求。 

國際：培養國際化關鍵人工智慧人才競爭力，帶動當地產業進軍全球人工智慧市場。 

創新 引導學生以跳脫框架的思維模式，布局前瞻人工智慧技術，在特定的環境中改進或創

造新的事物、方法、元素、路徑、環境。 

倫理 重視個人責任、榮譽與誠信，培養團隊與服務精神，忠於專業倫理，關懷社會與環

境。 

 

II. Program Vision and Mission 

Professionalism- Cultivate professionals with professional AI skills, the ability to effectively 

apply technology to solve problems in various fields, and professional knowledge of machine 

learning, data mining, big data analysis, robotics, etc. 

 

Integration- Integrate diverse professional fields, combine theory and practice, to create a diverse 

learning environment, adaptable to the needs of cross-cultural working environment. 

 

Internationalization- Cultivate the competitiveness of international key artificial intelligence 

talents and drive local industries to enter the global artificial intelligence market. 
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Innovation- Guide students to think outside the box, deploy forward-looking artificial 

intelligence technology, and improve or create new things, methods, elements, paths, and 

environments in a specific environment. 

 

Ethics- We value training professionals with personal responsibility, honor, integrity, cooperative, 

morale, professionally ethical, and both socially and environmentally conscious. 

教學目標與核心能力 

Department goal and core ability 

 

教學目標 
Teaching goal 

核心能力 
Core ability 

問題解決能力 

Problem-solving skill 

藉由人工智慧技術的運用解決實務問題 

Practical problem-solving through AI 

technique 

分析能力 

Analysis skill 

結構化地分析思考人工智慧的實務問題 

Structurally analyze practical problems of 

application of AI 

創新能力 

Innovation ability 

進階人工智慧技術的創新運用 

Innovative application of Advanced AI 

technique 

表達溝通能力 

Communication skills 

有效的溝通技能 

Effective communication skills 

國際觀 

International perspective 

國際與跨領域議題的認知 

Recognition of international and cross-area 

issues 

專業倫理與道德 

Professional ethics 

專業倫理的認知 

Recognition of professional ethics 

三、 畢業生職涯發展 

III. Explore career possibilities 
 

領域 

Field 

職業類型 

Occupational titles 

人工智慧 

Artificial 

Intelligence 

人工智慧研發工程師、產品工程師、專案經理、產品經理 

Developing engineer of AI, Product engineer, Project manager, Product manager 

 

大數據 

Big Data 

 

資料分析師、資料科學家、資料架構師、首席資訊長 

Data analyst, Data scientist, Data architect, Chief Information Officer 

物聯網 

Internet of things 

工業資料科學家、解決方案架構師 

Industrial Data scientist, Solution architect 

 

機器人 

Robot 

 

機器人工程師、機器人訓練師、機器人協調員、使用者介面設計師 

Robot engineer, Robot trainer, Robot coordinator, User interface designer 

教育研究 

Education 

research 

各類學校及工研院所從事相應的教學、科學研究 

Various schools and industrial research institutes engaging in corresponding 

teaching and scientific research 



 

貳、 師資  (IAI Faculty) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

目前本所授課教師共有 3 位教授、1 位副教授。 

IAI has three professors, one associate professors 
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職稱 

Position 

姓名 

Name 

學歷 

Education 

專長 

Expertise 

國智所所長 

Director of IAI 

張貴忠 

Kuei-Chung 

Chang 

國立中正大學資工所 

Computer Science and Information 

Engineering, National Chung Cheng University 

AI 影像辨識與追蹤、工業物聯網、嵌入式系統、計算機架構 

AI Image Recognition and Tracking 、 Industrial Internet of Things 、 

Embedded Systems、Computer Architecture 

 

 

 

 

 

 

教授 

Professor 

 

桑亞倫 

Arun Kumar 

Sangaiah 

 

韋洛爾理工大學電機資訊博士 

Ph.D in Computer Science and Engineering, 

VIT University 

軟體工程、類神經網路、粗集合、基因演算法、物聯網、無線感測網路、

生物資訊科學、雲端運算、嵌入式系統、全球軟體工程、模糊集合論 

Software Engineering、Neural Networks、Rough Sets、Genetic Algorithms、 

IoT、Wireless Sensor Networks、Bio-Informatics、Cloud Computing、Embedded 

Systems、Global Software Engineering、Fuzzy Set Theory 

羅馬素 

Amir Masoud 

Rahmani 

葡萄牙阿爾加維大學電腦科學博士後研究員 

Postdoc in Computer Science, University of 

Algarve, Portugal 

物聯網、無線網路、可穿戴式計算、霧運算/雲端運算、大數據 

Internet of Things 、Wireless networks 、Wearable computing 、Fog/cloud 

computing、Big Data 

夏莫翰 

Mohammad H. 

Nadimi- 
Shahraki 

馬來西亞普特拉大學資訊科學博士 

PhD in Computer Science-Intelligent 

Computing from University of Putra (UPM), 

Malaysia 

資料分析、人工智慧、機器學習、深度學習、生物啟發演算法 

Data Analytics, Artificial Intelligence, Machine Learning, Deep Learning, Bio-

inspired algorithms 

 

副教授 

Associate 

professor 

 

康澤善 

Zeshan Aslam 

Khan 

巴基斯坦國際伊斯蘭大學電子工程博士 

International Islamic University Islamabad 

機器學習、人工智慧、推薦系統 

Machine Learning、Artificial Intelligence、Recommender Systems 

 



 

參、 課程流程圖 (Curriculum Flowchart) 

 

115學年國際人工智慧管理研究所課程流程圖 

115 Academic Year Curriculum Flowchart 

International Graduate School of Artificial Intelligence (IAI) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

備註 Notes： 

1. 本所承認外系研究所課程相同或相近且以英文授課之課程學分，其餘英文授課之外系課程 

以六學分為限。 

IAI department admits the credits of all the courses with the same or similar titles with IAI’s from 

other departments. Otherwise, other courses from other departments are admitted for 6 credits at 

most. The admitted courses must be taught in English. 

2. 碩士班英語畢業門檻為新多益（NEW TOEIC）測驗成績 700 分以上或其他具同等效力之

英語、第二外語成績證明。 

Postgraduates need to reach one of the requirements for English ability before graduation: (1) 

TOEIC score of 700 or above, (2) equivalent to CEFR B2 or above, (3) Second foreign language 

can be an alternative to English. 
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 第一學年 First Academic Year 第二學年 Second Academic Year 

第一學期 
First Semester 

第二學期 
Second Semester 

第一學期 
First Semester 

第二學期 
Second Semester 

 
必修 

Compulsory 
16 

人工智慧 

Artificial Intelligence 

3-0-3 

深度學習 

Deep Learning 

3-0-3 

碩士論文 

Thesis 

3-0-3 

碩士論文 

Thesis 

3-0-3 

科技論文閱讀與寫作 

Technical Reading and 

Writing 
2-0-2 

書報討論(I) 

Seminar (I) 

0-2-1 

書報討論(II) 

Seminar (II) 

0-2-1 

 

 
資料探勘 

Data Mining 

3-0-3 

機器學習 

Machine Learning 

3-0-3 

人工智慧於財務金融 

Artificial Intelligence in 

Finance 
3-0-3 

人機互動 

Human-Computer 

Interaction 
3-0-3 

 高等資料結構與演算法 

Advanced Data 

Structures and 

algorithms 
3-0-3 

最佳化理論與應用 

Optimization Theory and 

Applications 
3-0-3 

人工智慧於資訊安全 

Artificial Intelligence in 

Computer Security 

3-0-3 

物聯網應用 

Applications of Internet of 

Things 
3-0-3 

 

 

選修 

Elective 

15 

決策分析 

Decision Analysis 

3-0-3 

分散式計算 

Distributed Computing 

3-0-3 

人工智慧於醫療 

Artificial Intelligence in 

Medicine 
3-0-3 

專題研討(二) 

Graduate Seminar (II) 

3-0-3 

 

人工智慧之問題解決 

Problem solving in AI 

3-0-3 

人工智慧之數學基礎 

Mathematics for 

Artificial Intelligence 
3-0-3 

 

專題研討(一) 

Graduate Seminar (I) 

3-0-3 

無人機與自駕車專題 

Special Topics in Unmanned 

Aerial Vehicles and 

Autonomous Vehicles 
3-0-3 

  

數位影像處理 

Digital Image Processing 

3-0-3 

自然語言處理 

Natural Language 

Processing 
3-0-3 

高等電腦視覺 

Advanced Computer 

Vision 
3-0-3 

人工智慧的敏捷軟件開發 

Agile Software 

Development for Artificial 

Intelligence 
3-0-3 

  數據分析與機器學習 

Data Analytics and 

Machine Learning 

3-0-3 

機器人學 大數據分析 

Big Data Analysis 

3-0-3 
 Robotics 

3-0-3 
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肆、 修業要點 (Regulation on Academic Studies) 

 

國立雲林科技大學國際人工智慧管理研究所 

International Graduate Institute of Artificial Intelligence, IAI 

碩士班研究生修業要點 

Regulations on Academic Studies for IAI Master Students. 

110 年 6 月 1 日第 4 次籌備所務會議通過 

Approved at the 4th preparatory institutional conference on June 1, 110 

 

 

第一條 

本辦法依據本校學則暨研究生學位考試辦法之規定訂定之，並須經所務會議三分之二以上成員

出席，過半數同意通過後實施，修改辦法時亦同。本要點未盡事宜悉依本校學則及相關章則之

規定辦理。 

I 

This set of Regulations is instituted in accordance with “National Yunlin University of Science and 

Technology Academic Regulations” and “Master Degree Examination”, which must be attended by 

more than two-thirds of the members of the conference. The Regulations are approved after more than 

half of the members agree. Revisions must follow the same procedure. Any issue not stated here will be 

resolved complying with Academic Regulations and other relevant rules and regulations set by National 

Yunlin University of Science and Technology. 

第二條 

本所修業期限以一至四年為限。 

II 

The period of study in the Program shall be one to four years. 

第三條 

本所學生須於規定修業年限內修畢規定之必修 16 學分（含修習碩士論文 6 學分），及本所所開 

設或相關他系開設經指導老師及所長同意之選修課程 15 學分，始完成學分部份之修業。本所承 

認外系課程 6 學分，限以英文授課課程。 

III 

Students must complete the required 16 credits (including 6 credits for master's thesis), and 15 credits 

for elective courses offered by IAI or relevant departments with the consent of the advisor and the 

director within the prescribed period of study. The institute admits 6 course credits from other 

departments, but the courses must be taught in English. 

第四條 

論文指導教師資格及指導數額之有關規定如後： 

1. 本所助理教授（含）以上之教師，必要時得邀集校內外助理教授（含）以上之學者專家共

同指導。兩學年度內每位教師指導學生以不超過八位為原則，超過部分需與本所其他教師

共同指導。共同指導時，若兩位指導教授同為本所教授時，以二分之一位計算。學生需於

第一學年第二學期開學前繳交「指導教授同意指導碩士論文聲明書」。 

2. 離職教師之學生，轉由其他教師指導，不列入名額之計算。外加名額之外籍生，不列入名 
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額之計算。 

3. 每位研究生指導教授不得超過兩位。 

4. 論文指導教師之申請與研究生擔任本所之教學助理無涉。 

 

IV 

Rules and regulations on thesis advisor and advising quota are as follows: 

 

1. Assistant professors and above in our institute shall invite internal and external assistant 

professors and above from inside and outside of the university to co-advise students when 

necessary. In the two academic years, every advisor shall advise no more than eight students, 

and the excess part needs to be co-advised by other faculty in our institute. When co-advising, if 

both of the advisors are from the same institute, it will be counted as one half of the advisor. 

Students are required to submit the " Consent Form for Thesis Instruction " before the start of 

the second semester of the first academic year. 

2. If advisors resign, the postgraduate will be advised by other faculty and will be excluded from 

the calculation of the quota. Additional quota for foreign students will be excluded from the 

calculation of the quota. 

3. Every postgraduate shall have no more than two advisors. 

4. Postgraduates and teaching assistants in our institute are disinterested in the application of thesis 

advisor. 

第五條 

論文計畫書口試。 

1. 碩士論文計畫書口試委員會由指導教授與口試委員組成。委員會至少三人，設一召集人，

由非指導教授的口試委員擔任。 

2. 本所研究生須於第二學年第一學期結束前完成論文計畫書口試。逾期未完成者，不得於下

一學期內提出論文口試申請。 

3. 論文計畫書口試結果為：通過、加強後再審、不通過。 

4. 加強後再審者，須於次學期開學後一週內，將修改後計畫書送各口試委員。由委員會召集

人召集委員審查及評定。結果為通過或不通過。 

5. 未通過論文計畫書口試者，得於次學期在指導教授同意下，再次提出論文計畫書口試申請，仍

不及格者應予退學。 

 

V 

Proposal Defense 

1. The Master’s Proposal Defense Committee Members shall be comprised of the advisors and 

committee members. The committee consists of at least three members, and there shall be a 

convener. The convener shall be one of the committee members, and the advisors shall not be 

the convener. 

2. Postgraduates must complete the thesis proposal defense before the end of the first semester of 

the second academic year. Those who fail to complete shall not apply for the thesis oral 

examination in the next semester. 

3. Results of thesis proposal defense will be rated “approved,” “approved upon revision” and “not 

approved”. 

4. If a proposal is given an “approved upon revision,” the revised proposal shall be submitted to 

the defense committee within the first week of the next semester. The committee convener shall 

convene and review the revised proposal and agree to change the rating to “approved” before 

the proposal can be considered approved. 

5. Those who fail the thesis proposal defense shall apply to retake the oral exam with the consent 
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of the advisor in the next semester. If the student fails the re-examination, he/she shall be 

dismissed from the program. 

第六條 

研究生學位考試（論文口試）申請及完成期限依本校學年行事曆為準，並依本校「研究生學位

考試辦法」及「申請學位考試暨畢業離校作業要點」辦理；學位考試有關補充規定如後： 

1. 學位考試申請時，須已完成論文初稿，由論文指導教授建議校內外口試委員，並檢附學位

考試申請書及審核表，由指導教授簽名同意後送所辦公室審查。審查通過後會簽教務處，

並簽請校長核聘口試委員。 

2. 碩士學位考試委員會置委員三至五人（但指導教授有二人時應置委員四至五人），其中校

外委員人數不得少於三分之一。 

3. 論文通過後，學生須於離校前按委員之指示，完成論文修改，並依論文格式完成繕改裝訂。 

4. 論文原創性比對，不含參考文獻書目，相似度訂定為 20%，超過 20%則授權由指導教授斟

酌裁定。 

 

VI 

Deadline for application and completion of master’s thesis defense (thesis oral defense) is specified on 

the school academic calendar. The degree defense should be processed based on “National Yunlin 

University of Science and Technology Academic Regulations” and “Master Degree Examination” 

Supplementary regulations on thesis defense are as follows: 

1. Before applying for master’s degree examination, the completion of a first draft of thesis is 

needed. Thesis advisors recommend external oral examiners. Master’s Thesis Defense 

Application Form, along with Thesis Review Form shall be submitted to the institute office with 

the approval signatures of the thesis advisors. Upon reviewed and approved by the Academic 

Affairs, the President shall approve the oral examiners. 

2. The Master’s degree examination board consists of 3 to 5 members. (If there are two thesis 

advisors, the examination board shall consist of four to five members.) At least one-third of the 

committee members must be from a university or an institute other than YunTech. 

3. After the thesis is approved, postgraduates must amend the thesis according to the comments of 

the committee members, then submit the thesis according to the standard thesis format before 

leaving the school. 

4. The similarity of the thesis is based on the principal of 20% and reference is exclusive of it. If 

the similarity is higher than 20%, adjudication of thesis will be authorized to the thesis advisors. 

第七條 

碩士論文口試委員會由指導教授與口試委員共同組成，由召集人擔任委員會主席，負責試場秩

序之維持及各項程序之推動。主席由非指導教授的口試委員擔任。 

學位考試委員資格規定如下： 

碩士學位考試委員，除對碩士班研究生所提論文學科、創作、展演或技術性報告有專門研究外，

並應具備下列資格之一： 

1. 曾任教授、副教授或助理教授。 

2. 中央研究院院士或曾任中央研究院研究員、副研究員或助理研究員。 

3. 獲博士學位，在學術上有卓越成就。 

4. 屬稀有性、特殊性學科，在學術或專業上著有成就者。

惟前述第 3、4 項之提聘及認定標準需經所務會議通過。 VII 

The oral defense committee consists of thesis advisor and committee members. The convener of the 
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committee shall be the chairman of the board who is responsible for maintaining the order of the 

examination room and holding the board procedures. 

The qualifications of committee members are as follows: 

The members of the examination board of the master degree examination shall be scholars and experts 

specializing in the disciplines related to the Master's degree candidate’s thesis, creation, show or 

technical report and meet the following qualification requirements: 

1. In the capacity of a professor, associate professor, or assistant professor. 

2. In the capacity of a fellow of Academia Sinica or who has been a research fellow, associate 

research fellow or assistant research fellow at Academia Sinica. 

3. Holder of a doctorate degree and demonstrated academic excellence. 

4. With academic or professional achievement in distinctive or special academic disciplines. 

The qualification requirements as stated in (3) and (4) shall be subject to the recognition of the 

institutional conference. 

第八條 

口試時間由主席控制，建議進行程序時間以 60 分鐘為原則，進行如下︰ 

1. 主席致辭。 

2. 碩士候選人報告論文內容（20~30 分鐘）。 

3. 口試委員進行口試。 

4. 請碩士候選人離開試場，口試委員討論並評定分數，主席結算分數後，召碩士候選人入場，

宣告口試結果。 

5. 口試委員與碩士候選人交換意見。

口試結束後，主席將評分表交本所助理。 

VIII 

The convener shall take control of the oral examination time, and the length of the procedure shall be 

on the principle of 60 minutes and proceeds as follows: 

1. A welcome speech. 

2. The Master’s Candidate reports the content of thesis (20~30 minutes) 

3. The committee members conduct the oral examination 

4. The Master’s Candidate leaves the examination room. The committee members asscess the 

candidate’s performance. After the convener grade the score, he/she shall summon the candidate 

to re-enter the examination room and announce the result of the examination. 

5. The committee members and the candidate exchange their opinions. 

After the oral examination is finished, the convener shall submit the scoring chart to the institute assistant. 

第九條 

每一試場設旁聽席若干，旁聽者不得以任何方式干擾口試進行。 

IX 

There will be several outside observers in each examination room. Outside observers cannot disturb the 

oral examination in any way. 

第十條 

依教育部規定，口試通過條件如下︰ 

學位考試成績以七十分為及格，一百分為滿分，評定以一次為限，並以出席委員評定分數平均

決定之。 
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X 

As promulgated by the MOE, the conditions of passing the oral examination are as follows: 

An average grade of at least 70 is required for the student to pass the examination. The highest grade is 

100. The grade for the Master's Degree examination is determined by averaging grades from all present 

examiners. 

 

第十一條 

碩士論文口試結果為︰通過、條件通過或不通過。 

1. 通過︰對論文內容滿意或僅須作小幅度修改，所需時間不超過兩星期，且修改內容可由指

導教授監督執行者。 

2. 條件通過︰論文內容須作大幅度修改，所需時間不超過兩個月，且修正後結果需經該口試

委員認可者。否則，視為不通過。 

3. 不通過︰論文內容不符碩士資格要求，需作大幅度修正，而估計修改時間在該學期結束之

後。 

XI 

Three outcomes are possible from the oral defense of thesis defense: Passed, Reconfirmation Needed, 

Failed. 

1. Passed: When the committee members are satisfied with the oral defense and only minor changes 

are recommended, it is deemed as Passed. The student is required to revise it under the 

supervision of his or her advisor in no longer than two weeks. 

2. Reconfirmation Needed: If the oral defense does not unanimously persuade the committee 

members, the committee recommend major changes and they agree to reconfirm upon seeing the 

changes made accordingly, the defense is regarded as Reconfirmation Needed. The oral defense 

considered as Reconfirmation Needed is required to make major changes as recommended by 

the committee in two months and the revision has to be approved by the committee members 

before it is regarded Passed. 

3. Failed: Once the oral defense is rejected because it fails to meet the requirements of a successful 

defense and no changes are able to make it persuasive in a short time, the graduate student will 

be asked to reschedule the oral defense no earlier than the end of that semester. 

第十二條 

論文若為「通過」時，口試委員應於口試結束時，於審定書之相關位置簽名。若為「條件通過」

時，應俟該論文修改完成後，經認定修改內容符合要求，再予以簽名。 

XII 

Once the oral defense is deemed Passed, the committee members should sign on a written approval form 

immediately after the oral defense. If the oral defense is deemed as Reconfirmation Needed, the written 

approval form will be signed by the committee members only after it is revised accordingly and the 

approval is reconfirmed 

 

第十三條 

指導教授應於學生論文修正完畢，於「論文上傳同意書」簽名，同意論文上傳學校圖書館。同學

於離校時繳交論文紙本 1 冊至所辦公室。 

XIII 

Once the thesis is successfully defended orally, the thesis advisors shall sign the “Letter of Authorization 

to Upload E-file of Thesis/Dissertation”. Postgraduates shall submit one hard copies of your 
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thesis/dissertation to the Institute Office. 

第十四條 

自 110 學年度起入學之碩士班研究生，需透過教育部臺灣學術倫理教育資源中心修習「學術倫 

理教育」課程時數 6 小時，以入學第一學年結束前修畢為原則，未通過者，不得申請學位考試。 

XIV 

Starting from the Academic Year of 2021, all students of master’s degree programs must take the 

Academic Research Ethics Education for 6 course hours during their first year of enrollment at the on-

line platform of the “Center for Taiwan Academic Research Ethics Education”. Within their first 

academic year, students must pass the exams on-line to receive the proof of course completion. Those 

who fail to pass the exam shall not apply for the Master’s Degree Exam. 

第十五條 

英文能力要求碩士班學生（不含身心障礙學生、在職專班學生及國際學生），須於畢業前通過

本校規定之基本英語能力要求，使得畢業。 

碩士班學生須於畢業前通過以下所訂定之基本英語能力標準其中一項，但學生入學前已通過本

校英語能力要求者，成績證明具同等效力。 

1. 全民英檢中高級以上。 

2. 托福（TOEFL iBT）測驗 65 以上或 CEFR B2 以上程度。 

3. 雅思（IELTS）5.5 級以上。 

4. 新多益（NEW TOEIC）測驗成績 700 分以上。 

5. 等同全民英檢中高級以上程度之各項英語檢定考試。 

碩士班學生可選擇第二外語取代英語做為畢業門檻，需達 CEFR B2 以上程度。 

參加以上所列校外各類英檢考試後，須於規定期間內上網登錄英檢系統；未通過標準者，應修

習本校研究所「專技英文閱讀」課程通過，始可畢業。 

XV 

Postgraduates (excluding students with disabilities, students of in-service degree programs, and 

international students) are required to reach the threshold for English before graduation. 

The requirements for English proficiency tests are listed below. Any exams (should meet the 

requirements) taken before the enrollment can be used to apply for English graduation threshold. 

1. General English Proficiency Test (GEPT) High-Intermediate 

2. TOEFL iBT test score 65 or above (CEFR B2 or above) 

3. IELTS average band 5.5 or above 

4. TOEIC score 700 or above 

5. Any English proficiency exams equivalent to GEPT High-Intermediate 

Second foreign language can be an alternative to English. (reach CEFR B2 or above) 

Transcript should be uploaded to the on-line platform within the prescribed period of time. Those who 

fail to reach the threshold, shall take the course “English Reading for Specific Purposes”. Upon getting 

the course credit, you may graduate. 

第十六條 

本要點經所務會議通過後實施，修正時亦同。 

XVI 

The Regulations become effective after they are approved by the institutional conference. Revisions 

must follow the same procedure. 
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伍、 畢業條件 (Requirement for Graduation) 

 

國立雲林科技大學國際人工智慧管理研究所 

International Graduate Institute of Artificial Intelligence, IAI 

碩士班研究生畢業條件 

Master’s Requirement for Graduation 

畢業學分 31 學分 

必修 16 學分（含修習碩士論文 6 學分） 

選修 15 學分 

Minimum Credits Required for Graduation 31 credits 

Required courses 16 credits (including 6 credits for dissertation) 

Elective courses 15 credits 

一、 必修科目免修：研究生必修科目申請免修。

附表一：研究生必修科目免修申請表。 

I. Course exemption: Students applying for Compulsory Course Exemption 

Attachment I: Application form for Compulsory Course Exemption 

二、 指導教授：學生需於第一學年第二學期開學前繳交「指導教授同意指導碩士論文聲明書」。

附表二：指導教授同意指導碩士論文聲明書。 

II. Thesis advisor: Postgraduates shall submit Consent Form for Thesis Instruction before start of the 

second semester of the first academic year. 

Attachment II: Consent Form for Thesis Instruction 

三、 計畫書口試 ：碩士論文計畫書口試委員會由指導教授與口試委員組成。委員會至少三人，

設一召集人，由非指導教授的口試委員擔任。 

碩二學生應於上學期結束前完成論文計畫書口試。逾期未完成者，不得於下一學期內提出

論文口試申請。論文計劃書口試與論文口試不得於相同學期。 

附表三：論文計畫審查申請書。

附表四：論文計畫書評審表。 

 

III. Proposal defense: The Master’s Thesis Defense Committee Members shall be comprised of the 

advisor and committee members. The committee consists of at least three members, and there shall 

be a convener. The convener shall be one of the committee members, and the advisor shall not be 

the convener. 

In the second year of the master’s program, postgraduates shall complete proposal defense by the 

end of the first semester. Those who fail to complete shall not apply for the thesis oral examination 

in the next semester. Proposal defense and thesis defense shall not be scheduled in the same 

semester. 

 

Attachment III: Thesis Proposal Review Application Form 

Attachment IV: Thesis Proposal Review Form 

 

四、 論文學位考試：學位考試申請作業流程。 

註一：請參閱教務處當學期「CD2_1 國立雲林科技大學碩、博士班學位考試申請作業流程 
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圖」。 

第一階段：碩士論文題目暨指導教授提報（請上教務資訊系統線上申請），於第二學年第

一學期結束前，上網完成指導教授提報手續，列印提報單並給指導教授簽章完，

繳回系辦。 

第二階段：學位考試申請（請上教務資訊系統線上申請），第一學期為 12 月 15 日前， 

第二學期為 5 月 15 日前，請上網申請學位考試，並登錄考試委員，列印「碩

士學位考試申請書」，需同時檢附「碩士學位考試申請審核表」、歷年成績表

及論文初稿各乙份，由學校審核後始得安排口試時間。 

附表五：請至教務處下載當學期最新「CD2_3 國立雲林科技大學碩、博士學位考試申請審

核表」。 

口試時間：第一學期為 12 月 15 日起至 1 月 31 日止，第二學期為 5 月 15 日起至 7 月 31 日止。

口試日期確定後，需至所辦公室登記並安排口試場地等事宜，於口試前一週寄

送論文及口試委員聘函等資料予口試委員。 

其他： 

1. 若要更改學位論文題目及指導教授，須填寫「各博碩士班研究生更換指導教授申請單」。

附表六：請至教務處下載當學期最新「CD2_6 國立雲林科技大學博碩士班研究生更換指導 

教授申請單」。 

2. 如因故無法於期間內完成學位口試，需填「學位考試撤銷申請書」。 

附表七：請至教務處下載當學期最新「CD2_4 國立雲林科技大學研究所博、碩士學位考試

撤銷申請書」。 

IV. Thesis defense: Procedures for Application of Masters and Ph.D. Degree Examination 

Note: Please refer to the website of the Office of Academic Affairs for the latest “National Yunlin 

University of Science and Technology Procedures for Application of Masters and Ph.D. Degree 

Examination.” 

 

Stage one: 

Thesis topic and advisor registration (◎SSO/Academic System). The on-line registration shall be 

completed, printed and submitted to the institute office with the approval signatures of the thesis 

advisor by the end of the first semester of the second academic year. 

Stage two: 

Application for Masters and Ph.D. Degree Examination (◎SSO/Academic System). Fall semester 

would be from the first day of new classes to December 15th. Spring semester would be from the 

first day of new classes to May 15th. Please print the application form online and attach the following 

documentation: “Review Form for Master’s/Doctoral Oral Defense Application” , “a copy of the 

academic transcript,” and “draft of thesis/dissertation”. After being reviewed and approved by the 

school, later process of the Masters and Ph.D degree examination will be conducted. 

Attachment V: Please go to the Office of Academic Affairs website and download “Review Form 

for Master’s/Doctoral Oral Defense Application”. 

Thesis defense schedule: 

Fall semester would start from December 15th to January 31st. Spring semester would start from 

May 15th to July 31st. When the examination date is confirmed, registration at the institute office 

is needed for later process of the examination. Thesis and a Certificate of Employment for the 

committee members shall be sent to the committee members one week before the examination. 
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Others: 

1. If you want to change thesis advisor, fill out “Application for graduate students to change 

advisors”. 

Attachment VI: Please go to the Office of Academic Affairs’ website and download “Application 

for graduate students to change advisors”. 

2. Students who are not able to take the examination due to any special circumstance, fill out 

“Withdrawal of Degree Examination”. 

Attachment VII: Please go to the Office of Academic Affairs’ website and download “Withdrawal 

of Degree Examination”. 

五、 學術倫理教育：自 110 學年度起入學之碩士班研究生，須透過教育部臺灣學術倫理教育資

源中心修習「學術倫理教育」課程課程時數 6 小時，以入學第一學年結束前修畢為原則，

未通過者，不得申請學位考試。 

V. Academic Research Ethics Education: Starting from the Academic Year of 2021, all students of 

master’s degree programs must take the Academic Research Ethics Education for 6 course hours 

during their first year of enrollment at the on-line platform of the “Center for Taiwan Academic 

Research Ethics Education”. Within their first academic year, students must pass the exams on-line 

to receive the proof of course completion. Those who fail to pass the exam shall not apply for the 

Master’s Degree Exam. 

六、 英文能力要求碩士班學生（不含身心障礙學生、在職專班學生及國際學生），須於畢業前

通過本校規定之基本英語能力要求，使得畢業。 

碩士班學生須於畢業前通過以下所訂定之基本英語能力標準其中一項，但學生入學前已通

過本校英語能力要求者，成績證明具同等效力。 

1. 全民英檢中高級以上。 

2. 托福（TOEFL iBT）測驗 65 以上或 CEFR B2 以上程度。 

3. 雅思（IELTS）5.5 級以上。 

4. 新多益（NEW TOEIC）測驗成績 700 分以上。 

5. 等同全民英檢中高級以上程度之各項英語檢定考試。 

碩士班學生可選擇第二外語取代英語做為畢業門檻，需達 CEFR B2 以上程度。 

參加以上所列校外各類英檢考試後，須於規定期間內上網登錄英檢系統；未通過標準者，

應修習本校研究所「專技英文閱讀」課程通過，始可畢業。 

註二：請參閱教務處「E09 國立雲林科技大學學生英語能力要求實施要點」。

註三：英檢成績必須送正本至所辦查驗，所辦人員才會上網審核資料。 

VI. Postgraduates (excluding students with disabilities, students of in-service degree programs, and 

international students) are required to reach the threshold for English before graduation. 

The requirements for English proficiency tests are listed below. Any exams (should meet the 

requirements) taken before the enrollment can be used to apply for English graduation threshold. 

1. General English Proficiency Test (GEPT) High-Intermediate 

2. TOEFL iBT test score 65 or above (CEFR B2 or above) 

3. IELTS average band 5.5 or above 

4. TOEIC score 700 or above 

5. Any English proficiency exams equivalent to GEPT High-Intermediate 

Second foreign language can be an alternative to English. (reach CEFR B2 or above) 

Transcript should be uploaded to the on-line platform within the prescribed period of time. Those 
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who fail to reach the threshold, shall take the course “English Reading for Specific Purposes”. 

Upon getting the course credit, you may graduate. 

Note: Please refer to the Office of Academic Affairs for more regulations on English Requirements 

Note: Transcript must be submitted to the Institute Office for further review and approval. 

七、 外系選修： 承認外系課程 6 學分，限以英文授課課程，惟事先徵得指導教授同意。

附表九：選修外系研究所課程指導教授同意書。 

VII. Elective courses from other departments: The institute admits 6 course credits from other 

departments with the consent of the thesis advisor. The courses must be taught in English. 

Attachment IX: Advisor consent form for external elective courses 

八、 修業期限：碩士班修業期限以一至四年為限。 

The period of study: The period of study in the Program shall be one to four years 

九、 提早畢業條件： 

1. 修業滿一年 

2. 入學後，以國智所學生身分發表 SCI、SSCI 論文，且為唯一的通訊作者或者除了指導教

授之外的第一作者。一篇論文僅允許一位學生作為提早畢業使用。 

IX. Condition for Early Graduation: 

(1) Completion of one academic year of study. 

(2) After enrollment, the student must publish an SCI or SSCI paper under the name of IAI being 

the sole corresponding author or the first author in addition to their advisor. Each paper can only 

be used by one student for early graduation. 

 

十、 本校教務章則及本所修業規定依入學學年度為主；相關資訊或規定若有變動，依學校及所

公告為主。 

X. Regulations set by the Academic Affairs and by our institute are in accordance with the school year 

of enrollment; please refer the information and regulations to the school and institute announcement 

if there is any discrepancy. 
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附件一、研究生必修科目免修申請表(Application Form for Compulsory Course Exemption) 

 

國立雲林科技大學國際人工智慧管理研究所 
International Graduate Institute of Artificial Intelligence, IAI 

研究生必修科目免修申請表 

Application Form for Compulsory Course Exemption 
申請日期： 年 月 日 

Application Date: (MM)/ (DD)/ (YYYY) 

姓 名 

Name 

 學 號 

S t u d e n t I D 

 

 

 

 

 

申請 

免修科目與

原修學分 

Permanent 

Course Name and 

Credits at 

YunTech 

科 目 

Course 

原修課科目名稱及學分數 

Course Nameand Credits at Former School 

原修課科目名稱及學分數 

Course Nameand Credits at Former School 

□ 人工智慧 

Artificial Intelligence 

  

□ 科技論文閱讀與寫作 

Technical Reading and Writing 

  

□ 深度學習 

Deep Learning 

  

□ 書報討論(І) Seminar 

(I) 

  

□ 書報討論(П) 

Seminar (II) 

  

□   

 

 

 

 

 

 

審查結果 

Results of 

Assessment 

□ 准予免修 Approved 

□ 同意其加選取代之科目 

Agree to select the alternative course 

□ 不同意其加選取代之科目，敬請改選：  

Disagree to select the alternative course, please select:  

□不同意免修 Disapproved 

不同意理由 Reason：  

簽章 

Signature 

申 請 人 

A p p l i c a n t 

授課教師 

Lecturer 

所長   

D i r e c t o r 

   

備註：1.需附上原修課之成績單一份 2.一個科目限填一張申請表。 

Note: 1. Please attach the official transcript 

2. One application form can only be filled out for one course exemption. 
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附件二、指導教授同意指導碩士論文聲明書(Advisor Consent Form) 
 

 

國立雲林科技大學國際人工智慧管理研究所 
International Graduate Institute of Artificial Intelligence, IAI 

指導教授同意指導碩士論文聲明書 

Advisor Consent Form 

本人謹同意接受 學生 之要求，擔任該生之論文指導教授，負責該生

畢業前之選課及論文撰寫之指導。 

I hereby agree that I would advise  to finish his/her master’s thesis/doctoral 

dissertation. In the meantime, I would advise him/her to do his/her study, and research 

before he/she graduate. 

 

班級： 

Class

學號： 

Student ID No 

接受指導學生簽章： 日期 Date: 

Name of Graduate Student(signature) 

指導教授簽章： 日期 Date: 

Name of Advisor(signature) 

所長簽章： 日期 Date: 

Name of Director(signature) 
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附件三、碩士班論文計畫審查聲明書(Thesis Proposal Review Application Form) 

 

國立雲林科技大學國際人工智慧管理研究所 
International Graduate Institute of Artificial Intelligence, IAI 

碩士班論文計畫審查申請書 

Thesis Proposal Review Application Form 
學生已完成論文計畫書，擬提請委員會審查，附論文計畫書初稿。謹呈 

Student has completed thesis proposal, and is proposed to be submitted to the 

committee for review. Enclosed is the first draft of thesis proposal. Sincerely. 

指導教授 

Thesis Advisor 

所長 

Director 
 

 

審查委員名單 Committee Information 

委員姓名 

Committee 

Member 

校內或校外 

（校外請填學校名稱） 

Affiliation(YunTech/Others) 

職稱 

Title 

聯絡住址 

Contact Address 

聯絡電話 

Contact Number 
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附件四、碩士班論文計畫書評審表(Thesis Proposal Review Form) 

 

國立雲林科技大學國際人工智慧管理研究所 
International Graduate Institute of Artificial Intelligence, IAI 

碩士班論文計畫書評審表 

Thesis Proposal Review Form 

註：每場計畫書口試僅需列印一份評審書 

班別 

Class 

 
姓名 

Name 

 學號 

Student 
ID No. 

 

中文題目 

Chinese 
Thesis title 

 

英文題目 

English 

Thesis title 

 

具體評語： 

Comments 

評審結果 

Result 
□ 通過 Approved □ 加強後再審 Review upon revision 

□ 不通過 Not approved 

評審委員簽
章 

Reviewer 

Signature 

 

召集委員 Convener： 委員 Committee member： 

考試日期 

Date of 
examination 

年 月 日 

(yyyy) (mm) (dd) 

Note: Each proposal defense only needs one printed-out review form 
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附件五、學位考試申請審核表(Master and Doctoral Degree Exam Application Review Form) 

 

 

國立雲林科技大學碩、博士學位考試申請審核表 

National Yunlin University of Science and Technology Master and Doctoral Degree Exam 

Application Review Form 

 

 
系所別 Department： 姓名 Name： 學號 Student ID： 

一、 至應屆畢業學年度上學期止，尚有下列必修科目未修畢（含本學期必修、英語能力畢業門檻），碩、博士論

文無需填寫： 

By the end of the last semester of the current graduation year, there are still the following compulsory subjects that 

have not been completed (including the compulsory subjects for this semester and the graduation threshold of 

English proficiency), and the master and doctoral dissertations do not need to be filled out: 

科目名稱 Subject 學分 Credit 科目名稱 Subject 學分 Credit 

    

    

截至上學期止尚缺 Credits still need to get before graduation(Graduation credits-Credits taken)：

必修 Compulsory: 選修 Elective: 

以上資料由學生親自核對歷年成績表後確實填寫。 

The above information should be filled out by the student after checking the transcripts of the previous years in 

person. 

 

簽名 Signature：＿＿＿＿＿＿＿ 

※因涉及機密；□專利事項；□依法不得提供，申請「學位論文(紙本)延後公開」提系所專屬會議審議(詳見附註 
4)。 

※Because of confidentiality: □ Patent matters; □ Not available according to law, the application for "Deferred 

Disclosure of Dissertation (Paper Version)" is submitted to the exclusive meeting of the Institute for deliberation (see 

Note 4 for details). 

 

---------------------------------------------------------------------------------------- 

 

Review results 

 

(The following parts will be reviewed and filled out by the undertakers of each department, and the compulsory and 

elective courses should be reviewed at the same time) 

 

(一) 成績審核：(縮短版面上方的留白，讓本表格在同一頁面) 
 

項目 實得總學分數 實得必修學分 實得選修學分 

 

審查

結果 

1. 總學分數 。 

 

2. 尚缺必修 。 

選修 。 

1. 合計 學分。 

2.(博士班免填) 

□ 已達英語能力畢業門檻。 

□ 未達英語能力畢業門檻。 

□ 無需修習。 

1. 已得本所學分  

2. 本所承認外所選修學分數 

 。 

3. 合計 學分。 
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(二) 論文初稿： (三) 博士資格考(碩班免填)： 

 

□ 審核通過 □ 通過（考試日期： 年 月 日） 

□ 審核不通過 □ 不通過 

指導教授： 承辦人員：  所長：  

附註： 

1. 各應屆研究所畢業生請併同「學位考試申請書」送出。 

2. 依本校教務章則「各系(所)辦理研究生延聘指導教授及學位考試等相關作業須知」第 2 點第 3 款規定：「研究生修畢應修
科目及學分數方得辦理學位考試(當學期尚有必修科目及學分數不足之情況，需俟成績送達，合於畢業學分數，方得辦理
學位考試)，若有成績未送達，先行辦理學位考試者，屆時任一科目成績未通過，其學位考試成績不予採計…」。 

3. 英語能力畢業門檻依照本校教務章則「學生英語能力要求實施要點」。 

4. 申請學位論文(紙本)延後公開才勾。論文以公開為原則，不公開為例外，依國家圖書館來文，新版「國家圖書館學位論文延
後公開申請書」，依學位授予法申請選項為「涉及機密、專利事項(送國家圖書館時須有申請案號)或依法不得提供」，已刪除「準
備論文投稿」為由之延後原因選項，並自 109 學年度起適用。本校研究生申請學位論文（紙本）延後公開，應於 
申請學位考試時向系所提出申請並經系所專屬會議審議通過（「學位考試申請審核表」新增延後公開勾選項目），研究生未 
於申請學位考試時提出「學位論文（紙本） 延後公開」者，不得再補提延後公開。(第 109 次教務會議) 

http://lc.yuntech.edu.tw/index.php?option=com_docman&task=doc_download&gid=643
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附件六、研究生更換指導教授申請單(Application Form for Replacement of Instructor 

Professor for Postgraduate Students) 

 

國立雲林科技大學博碩士班研究生更換指導教授申請單  

Application Form for Replacement of Instructor Professor for Postgraduate 
Students of National Yunlin University of Science and Technology 

 

系所班別 

Department and 

class 

  

申請日期 

Date of 
Application 

 學年度 School year 

第 學期 Semester 

 年 Y 月 M  

 日 D 

學生姓名 Name 
 學號 Sudent 

ID 

 

 

變更項目 

Changing matter 

□ 變更主指導教授 Change of Thesis Advisor 

□ □變更共同指導教授 Change of Co-advisor 

□ □取消共同指導教授 Cancel of Co-advisor 

 
新任 

   

主指導
教授 指導教授

姓名 

 

職稱 

(限本校
專任教
師) 

New 

Thesis 
Advisor 

Job Title 

Thesis 

Advisor 

  

系所務會議通過日期(說明詳見下方備註 3) 
    

 Approval date of the department meeting) 西元 Vids 年 Y 月 M 日 D 

 
新任 

共同指導
教授 

New Co-

advisor 

  

 

職稱 

Job Title 

  
證書字號 
Certification 
number 
(非本校專任教
師者須填寫) 

 

共同指
導教授 

Co-

advisor 

   

服務單位 
(非本校專
任教師者
須填寫) 

 
 

聯絡電話 

(非本校專任教
師者須填寫) 

 

 Service 

Unit 

Contact number 

 
系所務會議通過日期(說明詳見下方備註 3) 

    

 Approval date of the department meeting) 西元 Vids 年 Y 月 M 日 D 

原任 
 

新任 
 

系所主管簽章 
 

指導教授簽章 

Signature of 

former thesis 

指導教授簽章 

Signature of 

new thesis 

Signature of 

department 

manager 
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advisor  advisor    

原任 

共同指導教授簽章 

Signature of 

former co-advisor 

 
新任 

共同指導教授
簽章 

Signature of 

new 

co-advisor 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

備 註 

1. 研究生已於「論文題目暨指導教授提報」系統完成填報後，因特殊原因(含指導
教授離職及退休)更換指導教授時應填具本單。 

After the postgraduates have completed the application in the "Thesis Title and 

Advisor Report" system, they should fill in this form when changing advisors due to 

special reasons (including the resignation and retirement of the advisor). 

2. 更換指導教授，視同論文重提。(變更主指導教授者當學期不得申請學位考試) 

he replacement of the advisor is regarded as the resubmission of the thesis. (Those 

who change the principal advisor are not allowed to apply for the degree examination 

in the semester) 

3. 『系所務會議通過日期』欄位(日期請洽所屬系所承辦人員)： 

Department Office Meeting Approval Date" field (for the date, please contact the 

organizer of the department 

碩士生指導教授職稱為助理教授(含)以上者免填； 

博士生指導教授職稱為副教授(含)以上者免填。 

指導教授非免填身分者如未填報日期，則不得評學位考試成績，僅得列席。 

3. 本單經原任指導教授、新任指導教授 (若有共同指導教授者，尚需原任、新

任共同指導教授簽可，若無則免) 及系所主管簽可後送系所辦公室彙整備 

查，系所辦公室影印一份送交教務處課程及教學組存查(行政大樓 1 樓)。課 

程及教學組將於受理表單完成更換作業後，通知系所辦公室。 

https://webapp.yuntech.edu.tw/CASMVC/ThesisTeacher
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附件七、學位考試撤銷申請書(Research Institute Ph.D. and Examination Review Application 

Form) 

國立雲林科技大學研究所博、碩士學位考試撤銷申請書 

National Yunlin University of Science and Technology Research 

Institute Ph.D. and Examination Review Application Form 

學生 Student   已申請 Applied   學年度 School year 

 

第   學期 Semester 學位考試 degree exam， 

茲因 

because 

of  ， 

故擬撤銷本學期申請之學位考試，敬請 惠予核准 

 

Therefore, it is planned to cancel the degree examination applied for this semester, 

please kindly approve。 

 

學生 Student Signature(簽章) ：

所別 Department： 

學號Student ID： 

申請日期 Apply date： 年 Y 月 M 日 D 

謹呈 

指導教授 

研究所所長 

說明： 

一、 依據本校各系 (所)  辦理研究生延聘指導教授及學位考試等相關作業須知規定：已申請學位考試之

研究生，若因故無法於該學期內舉行學位考試，應於學校行事曆規定學期結束日之前報請學校撤銷

該學期學位考試之申請，逾期未撤銷亦未舉行考試者，以一次不及格論。 

二、 本申請書呈指導教授及所長簽章同意後，正本請由各系 (所) 留存備查並辦理撤銷。 

三、 請各系所於舉行學位考試期限截止後，將撤銷學位考試名單，送教務處課教組存查。 
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附件八、選修外系研究所課程指導教授同意書(Advisor Consent Form for Selecting External 

 

 

Elective Course) 

 

國立雲林科技大學國際人工智慧管理研究所 

International Graduate Institute of Artificial Intelligence, IAI 

選修外系研究所課程指導教授同意書 

Advisor Consent Form for Selecting External Elective Course 

 學年度 第  學期 
□Spring Semester □ Fall Semester Academic Year  

申請日期： 年 月 日 

Date of Application: (mm)/ (dd)/ (yyyy) 

班級 
Class. 

 
學號 

Student ID No. 

 
姓名 
Name 

 

選修外系研究所課程資料 
Cross- class study course information 

學期課號 
Serial No. 

課程名稱 
Course Name 

開課系所 
Dept. 

授課教師 
Instructor 

指導教授

同意 
Approval of thesis advisor 

    □是 Yes □否 No 

    □是 Yes □否 No 

    □是 Yes □否 No 

指導教授簽章： 日期： 年 月 日 

 
Advisor’s Signature: Application Date: (mm)/ (dd)/ (yyyy) 

 

注意事項： 

1. 承認外系課程 6 學分，限以英文授課課程，惟事先徵得指導教授同意。(與本所的規定不同) 

2. 學生需於選修課程前親自徵得指導教授同意。逾時不得補辦申請，且不認列為畢業學分。 

3. 指導教授同意簽章後請將本表送至所辦登記與存查。 

4. 本表未盡事宜之處依本所或所務會議相關規定辦理。 

Notice: 

1. The institute admits 6 course credits from other departments with the consent of the thesis advisor. The 
courses must be taught in English. 

2. Approval of thesis advisor is requisite before selecting courses. Re-apply is prohibited. 

3. With thesis advisor’s signature on the written paper, it must be submitted to the Institute Office for further 
review. 

4. Any issue not stated here will be resolved complying with relevant regulations set by the institutional 
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附件九、國際人工智慧管理研究所 MB107 研究室借用規定(Application form for a seat in 

study room MB107 (For student)) 

國際人工智慧管理研究所 

MB107 研究室座位借用申請表(學生) 
Application form for a seat in study room MB107 (For student) 

 

 

 

 

 

申請人 

(Applicant) 

姓名(Name) 
 

學號(Student ID) 
 

班級(Class) 
 

連絡電話 

(Phone number) 

 

預計一週平均使用時數 

(Expected usage time per week) 

 

hrs / 週(week) 

欲申請學年度/學期 

(Which semester that you want to 

apply for?) 

 

 

申請日期(Date of application) 

 

申請人簽名 

(Applicant’s Signature) 

 

經手人簽名 

(Handler’s Signature) 

 

國智所主管簽章 

(Director’s Signature) 

 

注意事項 

1. 因研究室座位有限(只有 15 個位置)，所以採固定座位登記制，先登記可以先選擇位置。 

如果座位已被登記完畢，則恕無法再做新增或變動。 

2. 為避免同學登記後使用效率不佳，亦或浪費資源的情形發生，故請同學們每次進研究室

都請記得刷卡進入，每學期末會以刷卡進入次數及使用時數來評估使用率，作為次一學

期是否能登記教室的依據。 

3. 為充分使用研究室空間資源，將優先考慮使用率高的學生。 

4. 禁止代為刷卡，違者取消代刷者及被代刷者使用研究室之權利一個學期。 

5. 每次進入研究室時請保持良好使用習慣，嚴禁下載非法軟體，學期末也會進行使用環境

評估以作為次一學期是否能登記研究室的依據。 

6. 離門口最遠的座位為編號 1，最近的座位為編號 15。 

7. 申請時間為每學期開學後第一週，逾期恕不受理。 
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1. Due to the limited seats in the research room (only 15 seats), the fixed seat registration system 

is adopted, and the seat can be selected first if you register first. Once a seat has already been 

registered, it cannot be added or changed. 

2. In order to avoid poor use efficiency or waste of resources after registration, please remember 

to hold your card against the card reader to enter the laboratory every time. At the end of each 

semester, the number of cards swiping and using hours will be used to evaluate the efficiency. 

The rate will be used as the basis for whether the classroom can be registered in the next 

semester. 

3. In order to make efficient use of the research room space resources, priority will be given to 

students with a high utilization rate. 

4. It is forbidden to swipe the card for others, and the offender including the card owner and the 

one who swipes others’ cards will be canceled the right to enter the lab for one semester. 

5. Please maintain good usage habits when you enter the laboratory. Do not download and access 

unauthorized software. At the end of each semester, an environmental assessment will be 

conducted as the basis for registering the laboratory for the next semester. 

6. The seat farthest from the door is number 1 and the closest seat is number 15. 

7. The application period is the first week of each semester. Overdue applications will not be 

accepted. 
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國際人工智慧管理研究所
所辦電腦借用申請表 (1) 

IAI Application Form for Laptop (1) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

申請人 

Application 

姓名 Name 
 

學號 Student ID 
 

班級 Class 
 

連絡電話 Phone number  

申請日期 

Date of application 

 

歸還日期 

Date of Return 

 

借用目的 

Purpose of borrowing 

 

申請人簽名 

Applicantt’s signature 

 

 

簽核 

Signature 

所辦核章 

Assistant’s signature 

 

所長核章 

Director’s signature 

 

適用對象：未申請到 MB107 座位之學生。
借用條件： 

借用前需填寫借用申請表，經系所主管核准後方可借用。 

借用期限為一學期，需在期限屆滿前歸還。
借用程序： 

填寫借用申請表格，包括借用日期、歸還日期、借用目的等資訊。 

申請表需提交至系所辦公室，由系所主管進行審核。

審核通過後，系所辦公室發放筆電並記錄借用資訊。 

注意事項： 

借用者應善盡保管之責，如有遺失或損壞需負相關責任。 

借用者應合理使用筆電，不得私自更改系統設定或安裝未經授權的軟體。 

系所保有隨時收回筆電的權利，並應在事先通知借用者。
歸還程序： 

借用期滿後，借用者應將筆電歸還至系所辦公室。 

系所辦公室應確認筆電的狀態並記錄歸還日期。
違規處理： 

如借用者違反相關規定，系所有權終止其借用資格，並要求立即歸還筆電。 

違規行為可能導致借用者未來的借用申請被拒絕。 
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Attention: 

Applicable Subjects: Students who have not applied for position MB107. 

Borrowing Conditions: 

Before borrowing, the borrower must fill out the borrowing application form, which must be 

approved by the department supervisor before borrowing. 

The borrowing period is one semester, and the laptop must be returned before the deadline 

Borrowing Procedure: 

Complete the borrowing application form, including information such as borrowing date, 

return date, and purpose of borrowing. 

Submit the application form to the department office for review by the department supervisor. 

Upon approval, the department office will issue the laptop and record the borrowing 

information. 

Notes: 

The borrower is responsible for the proper care of the laptop and will be held liable for 

any loss or damage incurred. 

The borrower must use the laptop reasonably and is prohibited from making unauthorized 

changes to system settings or installing unauthorized software. 

The department reserves the right to reclaim the laptop at any time, with prior notification to 

the borrower. 

Return Procedure: 

At the end of the borrowing period, the borrower must return the laptop to the department 

office. 

The department office will verify the condition of the laptop and record the return date. 

Violation Handling: 

In the event of a violation of relevant regulations, the department reserves the right to 

terminate the borrower's borrowing privileges and demand immediate return of the laptop. 

Violations may result in the rejection of future borrowing applications by the borrower. 
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附錄壹、申請學位考試暨畢業離校作業要點(Applying for final oral examination graduate 

degree and regulations of Graduation procedure for Graduates) 

⚫ 國立雲林科技大學申請學位考試暨畢業離校作業要點 

⚫ https://reurl.cc/RXyXaD 

附錄貳、休學申請要點(Suspension procedure) 

⚫ 國立雲林科技大學休學申請要點 

⚫ https://reurl.cc/RXyOEZ 

附錄參、延聘及更換指導教授實施要點(Regulations of extension or substitute the supervisors) 

⚫ 國立雲林科技大學延聘及更換指導教授實施要點 

⚫ https://reurl.cc/oQ5ZAM 

附錄肆、研究生學位考試辦法(Regulations of Master and Doctoral Degrees Examination) 

⚫ 國立雲林科技大學研究生學位考試辦法 

⚫ https://reurl.cc/aG4aD7 

附錄伍、退學申請要點(Withdraw procedure) 

⚫ 國立雲林科技大學退學申請要點 

⚫ https://reurl.cc/le7ZbA 

附錄陸、學生英語能力要求實施要點(Requirements for English proficiency) 

⚫ 國立雲林科技大學學生英語能力要求實施要點 

⚫ https://reurl.cc/V14RvZ 

附錄柒、學生學行優良獎勵要點(Award of excellent academic performance) 

⚫ 國立雲林科技大學學生學行優良獎勵要點 

⚫ https://reurl.cc/oQ5Z25 

附錄捌、辦理學生抵免學分要點(Credit waivering procedure) 

⚫ 國立雲林科技大學辦理學生抵免學分要點 

⚫ https://reurl.cc/AO0yrK 

附錄玖、入學成績優異獎學金要點(Scholarship for excellent entrance score) 

⚫ 國立雲林科技大學入學成績優異獎學金要點 

⚫ https://reurl.cc/le7ZK9 

附錄拾、校外競賽表現傑出學生獎勵要點(Award for off-compass activities and excellence) 

⚫ 國立雲林科技大學校外競賽表現傑出學生獎勵要點 

⚫ https://reurl.cc/le7ZK9 

https://reurl.cc/RXyXaD
https://reurl.cc/RXyXaD
https://reurl.cc/RXyOEZ
https://reurl.cc/RXyOEZ
https://reurl.cc/oQ5ZAM
https://reurl.cc/aG4aD7
https://reurl.cc/le7ZbA
https://reurl.cc/V14RvZ
https://reurl.cc/oQ5Z25
https://reurl.cc/oQ5Z25
https://reurl.cc/AO0yrK
https://reurl.cc/le7ZK9
https://reurl.cc/le7ZK9


31  

附錄拾壹、相關連絡電話(Relative phone numbers list) 
 

 

學校總機:05-5342601 

學校各處室 分機 

值班教官（24小時值班手機：0937-651-657） 2098 

大門警衛室（專線：05-5524-189、05-5524-190） 2471、2472 

學務處-軍訓組-資管系所輔導教官 2361 

學務處-生活輔導組（請假、就學貸款、學雜費減免、急難救助、平安 

險） 

2312~2315 

學務處-衛生教育組（醫療服務、新生體檢、特約醫院與醫療諮詢） 2342~2345 

宿舍服務中心（宿舍24小時不關機聯絡手機：0963-249-889） 2097 

教務處-註冊組（註冊、抵免學分、入學獎學金、畢業資格、休退學、離 

校） 

2212~2216 

教務處-課程及教學組（選課、學位考試） 2225 

國際事務處-國際交流組（國際交換學生） 2392、2393 

國際事務處-國際學生組（國際學生） 2394、2395 

諮商輔導中心-管理學院院心理師 2674 

語言中心（學生英語能力規定、專技英文閱讀） 3272 

資訊中心-網路組（Web Mail） 2652、2653 

資訊中心-媒體與服務組（網路學園、TronClass數位學習平台） 2658 

總務處-文書組（郵件業務） 2415 

總務處-出納組（學雜費） 2434 

主計室（科技部計畫核銷、產學合作計畫核銷） 2585、2586 

研究發展處-就業暨校友聯絡組（1+4學生證照獎勵申請、實習） 2542 

國際人工智慧管理研究所 所長 IAI Dean (MA332) 分機 

張貴忠所長 (Chang, Kuei-Chung) 5033 

國際人工智慧管理研究所 助理 IAI Assistant (MA309) 分機 

陳麒安(Vivian) 助理 (MA309) 5031 

研究生研究室 IAI Study Room (MB107)  

國智所研究生教室 (MB107)  
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附錄拾貳、國立雲林科技大學校園配置圖(Yuntech school map) 
 

 


